certificate N°: DE248317

 ECMT Certificate of Gornplia_r-:ca with Technical and Safety Flequﬁemmts for a Motor Vehicle

[C] "EURO IV safe” [] "EUROV safe” [] "EEV safe" E "EURO VI safe”

Vehicle Type and Make: TGX/MAN

Vehicle Identification Number (VIN): WMAQBXZZ5SHP084489 (06XEWD2)
Engine Type / Number: D2676LF45/51546061514609

The'

* Competent validation Services in the counlry of regislrminn?

* Vehicle Manutacturer, or the authorised Representative of the Manufacturer in the country
of registration, or

# A combination of the competent validation Services in the country of registration and the
vehicle Manufacturer, or the authorised Representative of the Manufacturer in the country
of registration, when all the equipment is not fitted by the vehicle Manufacturer,

MAN Truck & Bus AG, Dachauer StraBe 667, D-80995 Minchen

hereby confirms that the said vehicle is in compliance with the provisions of respective UNECE Regulations and/or
EU regulatory acts, as listed below, and confirms that the particulars entered overleaf are correct.

ENGINE POWER

E D Measurements according to: UNECE Regulation RB5.00. or as subsequently amended, or Directive
80/126%EEC, as amended by Directive 1999/99/EC, or as subsequently amended.

REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS

E D Noise measured according to: UNECE Regulation R51.02, or as subsequently amended, or Directive
70/157/EEC as amended by Directive 1995/101/EC or as subsequenily amended.

D |:| EURO IV: Exhaust emissions according to: UNECE Regulafion R49.03, row B1 or as subsequentiy
amended, or Directive 88/77/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row B1 or Direclive 2005/55/EC

as amended by Directive 200578/EC, row B1 or as subsequently amended.

|:| D EUROQ V: Exhaust emissions according fo: UNECE Regulation R49.04, row B2 or as subsaquently
amended; or Directive B&/77/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row B2 or Directive 2005/55/EC

as amended by Directive 2005/78/EC, row B2 or as subsequently amended.”

]:l D EEV: Exhaust emissions according to; UNECE Regulation R49.04, row C or as subsequently amended; or
Direclive BE/77T/EEC as amended by Directive 2001/27/EC, row C or Directive 2005/55/EC as amended

by Directive 2005/78/EC, row C or as subsequently amended.®

E D EURO VI: Type—approval of engines with respect to emissions according to: UNECE Regulation R49.06
or Regulation (EC) Mo 595/2009 as amended by Commission Regulation {EU) No 582/2011 and

Commission Regulation (EU) No 64/2012 or as subsequently amended.”

1 Delete inaporophiabe mentions

2 For the coundries whera the Regresentatives of the manufacturess ane nol authonsed.

3 In this case, the first Signatory fills in the column on the left, the second Signatory fillg in the coiumn on the night.
4 Character B1 or B or C, in the approval numiber.

5 Character B2 or D, E, F or G, in the approval number.

6 Character C or H, L J or K in the approval numbses.

T Character A, B or C in the approval number.



SAFETY REQUIREMENTS
The motor vehicle is fitted with the following devices:

[0 [0 EURO IV, EURO V or EEV: Rear protective devices’ according to UNECE Regulation R58.01 or as
subsequently amended; or to Directive 70/221/EEC, as amended by Directive 2000/8/EC or as
subsequently amended.

[0 [0 EUROD VI: Rear protective devices’ according to UNECE Regulation R58.02 or as subseguently amended;
or to Directive 70/224/EEC as amended by Directive 2006/20/EC or as subsequently amended.

[0 1 Lateral protection” according to UNECE Regulation R73.00 or as subsequently amended, or to Directive
B9/297/EEC or as subsequently amended.

[0 [0 EURO IV, EURO V or EEV: Rear view mirror according to UNECE Regulation R46.01 or as subseguently
amended: or to Directive 71/127/EEC, as amended by Directive 88/321/EEC or Directive 2003/37/EC
or as subsequently amended.

E = EURO VI: Indirect vision according to UNECE Regulation R46.02 or as subsequently amended; or to Directive
2003/97/EC or as subsequently amended.

[0 [0 EURO IV: Instaliation of lighting and light signaling devices according to UNEGE Regulation R48.01 or as
subsequently amended; or to Directive 76/756/EEC, as amended by Direclive 91 /EBIEEC or as
subsequently amended.

[ [0 EURO V or EEV: instaliation of lighting and light signaling devices according to UNECE Regulation R48.02
or as subsequently amended; or to Directive 76/756/EEC, as amended by Directive 97/28/EC or as
subsequently amended.

E -1 EURO VI: Installation of lighting and light signaling devices according to UNECE Regulation R48.03 or as

subsequently amended; or to Directive 76/756/EEC. as amended by Direclive 2007/35/EC, or as
subsequently amended.

[0 [0 EURO IV, EURO V or EEV: Tachograph according to the UNEGE AETR Agreemani or its amendments,
or to Council Regulation (EEC) No 3821/85, as amended by Regulation (EC) No 2135/98 or as
subsequently amended, as well as by Commission Regulations (EC) No 1360/2002 and No 432/2004 or as
subsequently amended.

[0 [0 EURO VI: Digital tachograph according to the UNECE AETR Agreemant or its amendments, or to Council
Regulation (EEC) No 3821/65 as amended by Regulation (EC) No 2135/98 or as subsequently amended,
as well as by Commission Regulation (EC) No 1266/2009 or as subsequently amended.

E [] Seeed limitation devices according to UNECE Regulation R89.00 or as subsequently amended, or to
Directive 92/24/EEC, as amended by Directive 2004/11/EC. or as subsequently amended.

[] [0 Rear marking plates (retrorefiective) for heavy and long vehicles according to UNECE Regulation R70.01
or as subsequently amended.

[] [J EUROC IV, EURO V or EEV: Braking, including antiblocking systems according to UNECGE Regulation
R13.09 or as subsequently amended; or ta Directive 71/320/EEC as amended by Directive 98/12/EC or as
subsequently amended.

/] [ EURO Vi: Braking, including antiblocking systems according to UNECE Regulation R13.10, or as
subsequently amended; or to Directive 71/320/EEC, as amended by Directive 2002/78/EC, or as
subsequently amended.

/] [] Steering according to UNECE Regulation R79.01 or as subsequently amended, or to Directive TO/311/EEC
as amended by Directive 1999/7/EC or as subsequently amended.

MAN Truck & Bus
\
[y Wi,/ Aktiengesellschaft
| Dachauer StraBe 667
MUNCHEN, 19.10.2016 Zimmermann 20995 Minchen

Place Date Signature(s) and stamp(s)’

B Semi-trailer tractor excepled..
g Certificate may be filed in, stamped and signed manually or elactronicatly.



MAN Truck & Bus

Ak Morzel Telalon Talatix

SHNVE +49 89 1580-0

E-Mail Minchen

documents@man.au 19.10.2016

BESTATIGUNG DER MOTOR- / EMISSIONSWERTE
CONFIRMATION OF ENGINE- AND EMISSION VALUES

Wir bestatigen fir das angegebene
Dieses Dokument kann zur Vorlage bei den national
Zulassungsinstanzen verwendet werden. Es gilt fiir alle besc

zum Zeitpunkt der Werklieferung.

We hareby confirm the following motor spadfic
Truck & Bus AG for the use in case of nabonal
components according to the scope of delivery.

HERSTELLER
MAKE

FAHRZEUGKLASSE
VEHICLE CLASS

TYP
TYFE

HANDELSNAME
COMMERGIAL NAME

BAUJAHR
YEAR OF BUILD

FAHRZEUGIDENTIFIZIERUNGSNUMMER
VEHIGLE IDENTIFICATION NUMBER

MOTORNUMMER
EMNGIME NO

FAHRZEUGNUMMER
VEHICLE MO

Fahrzeug folgende motorspezifische Angaben.
zustandigen Genehmigungs- und
hriebenen Fahrzeugkomponenten

key values for the mentioned vehicle. This confirmation is clearad by the MAN
| approval and regisration pUrposss. The document i valid for all mentioned

MAN

N3

L.2007.46.001

TGX

2016
WMAOEXZZ5HP08448%
51546061514609

06XEWO02

Diese Bestitigung beinhaltet zwei Seiten und wurde auf falschungssicherem Papier gedruckt.

This confirmalion consists of two pages and is prnted on Eaud resistani paper

Vorsitzender des Aufsichtsrats: Andreas Renschler
Vorstand: Joachim Drees (Vorsitzender)

Uif Berkenhagen - Dr. Carsten Intra - Jan-Henrlk Lafrentz
Heinz-Jingen Liw - Josef Schelchshorn

Sitz der Gesellschalt: Monchen

Registergenicht; Amtsgericht Manchen - HRB 86 963
USt-TdMr. DEB11125781

MAN Truck & Bus AG
Postfach 50 06 20 - BI9TE Munchen
Dachauer Strade 667 - B0995 Minchen

Telefon +43 §9 1580-0 oder -Durchwanl
Telefax +49 89 1580-1212

Comemerzbank Aktiengeselischaft, Dechay - BLE 700 400 41 - Konto 1450600
tBAN: DE3F 7004 0041 0145 DE00 0O - BIC: COBADEFFION

Stadtsparkasse Manchen « BLZ 701 500 00 - Kontn 89104400

[BAN: DEIE 7015 0000 DOSY 1044 00 - BIC: SSKMDEMM

Ein Unternehmen der MAN Gruppe - www.man.eu



RZEUGIDENTIF IERUNGSHUMMER

|1JEHiCLE IDENTIFICATION NUMBER WA SHEDMAR

HERSTELLER DER ANTRIEESMASCHIENE i T R
MANLIFACTURER OF THE ENGINE WA 7

ESS MOTOR T

ENGINE CODE AS MARKED ON THE ENGINE D2E76LFAS

RAAFTSTORF DIESEL

FUEL DIESEL

T :

ZWEISTOFFBETRIEE, FLEXFUEL-FAHRZEUG b o
|monC FUELBI FUELFLEX FUEL .

ARBEITSVERFAAHEN Hzondg A

WORKING PRINGIPLE campression ignition |

[HYBRID-ELEK TRO-JFAHRZEUG nein

HYERID {ELEGTRIC) VEHICLE o

[ABGASNORM

|EXHALST EMISSION LEVEL Eum VI;A

ANZEHL UND ANORDNUNG DER ZYLINDER i O

NUMEER AND ARRANGEMENT OF CYLINDERS & ¢ in lins verbcal =)

BOHRUNG | e

BORE | STROKE L A e
HUBRALM

ENGINE CAPACITY Jeiag ow’

11/ J f T
MAXIMUM NET POWER AT 3531800 1/rmm = 1/man Kw
T : s

APPROVAL EMISSION 24" EU52005" 1 36:201 4A"0055°05

APFROVAL SMOKE

APERCVAL POWER

[OB0 STUFE E)

08D LEVEL A

ABGASVERWALTER V) A :
[EXHALIST EMISSIONS W SRV 1 SIS

ESC/ Type 1 EETEE ETC z Furc6 | WHSC | WHIC | G‘“"':'H

f¥7a] ; TRCTROx : ] ] 7 AT i
Fc THG O - THG a7 Be M
N THCTNOT NI TV B

BT W X :

ELR bag a1 1266

2.4 4 53
Tmass R16 1.81
Twalue [ 12E10 1 97E1D

RAUCH (KORRIGIERTER WERT DES ABSORPTIONSKOEFFIZIENTEN) | o
SMOKE CORRECTED ABSORPTION COEFFICIENT '

GERAUSCHPEGEL / STANDGRAUSCH BEI MOTORDREHZAHL /

FAHRGERAUSCH B4;1350 1/min | 80 DB(A)
SOUND LEVEL / STATIONARY AT ENGINE SPEED / DRIVE &Y

DRUCKLUFTGERALSCH

COMPRESSED AIR NOISE ¥ DBi{A)
NATIONAL DEUTSCHE SCHADSTOFFKLASSE v

NATIONAL GERAMAN EMISSION CLASS ELHOVE AN

CODE ZU V8 ODER 14 ZU FELD 14.1 o

CODE OF NATIONAL EMISSION CLASS

Diese Bestatigung beinhaltet zwei Seiten und wurde auf falschungssicherem Papier gedruckt.

Thig confirmagion consists of two pages and is prnted on hawd resistant paper

é” %’ Jifart Jﬁfiﬂ

i.V. Kirschnar i.V. Backer

MAN TRUCK & BUS
Aktiengesellschaft
Diachauer Strale SET
BORSS Munchan

R



COP DOCUMENT

Fortlaufends Dokumentnummer:

1}  Document serial number:
Humero di serie dal documento:
Mationalital: Amtliches Kennzeichen:
2} Mationality: B E 3}  Vshicle registration numbes:
Mazionalita: Targa del veicole:
Amtliches Kennzeichen: Motor wurde getauscht am:
3} Vehicle registration number: 4a} Motor was changed at:
Targa del veicolo: Motore cambiato i:
E_Hﬁ-ﬂ-hmmm-r -:m:hHWTﬂ'Em
. %mmll dola tlosniza per I sesrolaio: oderiorio ECE R 49) e4*595/2009*136/2014A*0055*05
Motorcadie D2676LF45 / Euro VI; A
Engine serial numbsar:
Numera di serie del motore:
dentiizs
&) Chassis number: WMAUGXZZ5HPM9 {DEXEWO2)
HOx Emission: COP Wert (Typengenshmigung + 10%:):
7) WOx Emission: - 8) COP Value (Type approval + 10%): -
Emissions di NOx: Valore COP (Omologazione + 10%):
-
9) Mumber of Ecopoints: -
Numers di Ecopunti:

10) Official stamp:
Timbro ufficiale:

}{.. o ———————

MAN Truck & Bus AG

BESTATIGUNG / CONFIRMATION

[CAVASSE |

MUNCHEN, DEN19,10.2016

WIR BESTATIGEN, FUR DAS FAHRZEUG FOLGENDE EMISSIONSWERTE Euro VI, A
WE HEREBY CONFIRM FOR THE VEHIGLE EMIBSION CATEGORY

NACH RREG VO 5952008 I.D.F VO 1362014

ACCORDING TO DIREGTIVE i
HERETELLER MAN Eﬁi 1o ETe= 1 fuRcs | wsc | weTC
MANUF AGTURER ——
HANDELSBEZEICHNUNG TGX = (it L o0 Rl sl 115
COMMERGIAL NAME s o e e Sk w wl
FAHAZEUG-IDENT -NR. g44ag | 5
VEHICLE IDENTIFICATION NO WMAOBXZZ5HPO 9 = = =
FAHRZEUG-NA "om -
VEHIGLE NO 0BXEWO02
IE.USIEQE DEE ?EL F45 PT (X FHL CHa
MOTORNUMMER 51546061514609 aw i o bor | asar | iz
ENGINE ND

=i FOR > EUROE, = LT MUR POR = BiHa 274 453

EURDS PT

— PT mass zs 18
MAN Truck & Bus AKTIENGESELLSCHAFT

RAKCH ORR. WERT DES

AESORDTIOMSK DEFFLOEMTEN) 050 PTowhe | 212810 | 107610 !

W Z i ik p oo S

LY. Krschner iy, Backed

WEITERE INEOBMATIONEN UND DOKUMENTE ERHALTEN SiE PER E-MAL AN DOCUMENTSEOMAN EU
FOR FURTHER SEORMATION AND DOGUMENTS PLEASE CONTACT US WiA E-MAL DOCUMENTZEMAN EU

Sitz der Gesallschaft Minchen

BLZ TO0 400 41 Honlo 1450600
BLZ 701 50000 Homo 85104400

Commerzbank Aktiangasedischaft, Dachau
Stadtaparkasse Monchan

Ragistergericht: Amtsgencht Monchen - HRB 6 953 | UStIdNr. DEBT 1125281
a3 =

Cim 1 intarmahman dor MAN G inns

MAN Truck & Bus Aktiengeselischaft
Postiach 50 06 20 - BOSTE Minchan
Dachauper Srafe 667 80985 Minchen

Telefon +45 BS 1580 - O odar -Durchwahl
Teletax +43. 85, 1580-3803

+45 B9 1503472




Fiir Punkt 5) bis 9):
MAN TRUCK & BUS
Aktiengesellschaft
Dachauer Sirabs 567
H R (nach Bedsr) OS5 Minehen
11) Manufacturer confirmation (i necessary):
Attestazions del produttors (a seconda del fabbisogne): .
(8ler s fos
1V Hirsadiesr LW Backer

Der Lenker eines Lkw im Gutertransitverkehr durch Osterreich hat dieses Dokument
mitzufahren und den Kontrollorganen zur Kontrolle vorzuweisen. Wird das Dokument nicht
vorgewiesen, sind fur die Fahrt 16 Okopunkte auf die Okokarte aufzukleben und zu
entwerten.

The driver of a H.G.V. in transit through Austria must carry this document with him/her and
present it to control authorities for inspection. If the document is not presented for
inspection then 16 Ecopoints are to be affixed to the Ecocard and cancelled.

Il conducente di un camion in transito attraverso |’/Austria deve avere con se questo
documento e deve presentarlo alle Autorita competenti per il controllo. In caso di mancata
presentazione del documento, 16 Ecopunti verrano applicati sull'Ecocarta e annullati.



